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《2006 年防止殘酷對待動物(修訂)條例草案》委員會 

 
2006年9月26日舉行的會議 

 
Our group listed out our comments as below:- 

 
Pet Shop - Need to enhance the rules against local pet shops, many pet shop squeeze 10 – 15 
animals into one small cage to save the space which definitely can count as cruelty case, lot of 
pet shop sell their puppies/kittens under 2 months old even the existing guideline is over 3 
months. Some hawkers sell the se young animals at Mongkok area after 11 pm, without 
complete vaccination the dead ratio for these animals are extremely high. 
寵物店  – 必須加強對本地寵物店的監管，部分寵物店為了節省店鋪可用面積，不時將 10
至 15 隻小貓或小狗放置於同一個細小的籠子內，這絶對應視為虐待動物的案件；另外，

部分寵物店不時會售賣或於店鋪放置一些不足兩個月的小狗或小貓，更殘忍的是，店主 /
店員會將這些小狗或小貓在沒有足夠的保護下在街頭與街尾店鋪的調遷 ,  即使法例清楚

說明可售賣之小狗或小貓必須滿 3 個月。  
 
Private Dog Farm/Breeder – Increase the penalty against private dog farms with poor condition 
and private breeders (for dogs and cats), we understand many breeders place their animals in 
an unacceptable condition, some of the dog/cat never have the chance to leave their cage 
during their whole life.  Some rent a container in N.T. and put more 100 cats inside for breeding 
purpose.  
私人繁殖(狗)場  – 必須針對衞生環境差及沒有給予動物足夠活動空間的私人狗場 /繁殖場

加強罰則及增加罰款；大部分私人繁殖者只顧及動物的繁殖能力及可賺取的金錢，從沒

有顧及動物的基本活動空間及衞生的問題，亦沒有履行法例規定滿 3 個月才可售賣，目

的是避免飼養該幼犬 /幼貓所需的資源。我們亦得知有些私人繁殖者租用新界一些偏遠的

貨櫃，並放置百多頭動物，以取其方便作繁殖及賺錢。  
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